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Infraccions dels jugadors. 

 

Article 6.- Es considerarà infracció molt greu i serà castigada amb les sancions 
que s’indiquen: 
 
 

L’agressió consumada o frustrada a, l’àrbitre, jutges de porta, directius o 
autoritats esportives. Determinarà la correcció arbitral d’expulsió per falta de 
partit i la sanció federativa de suspensió d’un a quatre anys, i en cas de 
reincidència, la suspensió a perpetuïtat, amb privació definitiva de la llicència 
federativa.
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Article 7.- Es reputaran infraccions greus i seran castigades amb les sancions 
que respectivament s’indiquen: 

 

A) Respecte a l’àrbitre, jutges de porta, directius i autoritats esportives: 
 

a) La temptativa d’agressió. Determinarà la correcció arbitral d’expulsió per 
a la resta del partit i la sanció federativa de suspensió de cinc a vint 
partits. 

 

b) L’insult, les faltes de respecte d’obra, manifestades amb gestos grollers, 
o comunament interpretats com a ofensius, vexatoris o injuriosos i que no 
constitueixin agressió ni temptativa de fer-la. Determinarà la correcció 
arbitral d’expulsió per la resta del partit i la sanció federativa de 
suspensió de dos a cinc partits. 

 

c) El desacatament i qualsevol altre acte atemptatori a la dignitat de l’ofès, 
de paraula o obra. Determinarà la correcció arbitral d’expulsió per la 
resta del partit i la sanció federativa de suspensió d’un a dos partits. 

 

B) Respecte a jugadors contraris: 
 

a) L’agressió individual, mútua o col·lectiva. Determinarà la correcció de 
l’àrbitre d’expulsió per la resta del partit i la sanció federativa de 
suspensió de dos a cinc partits. 
Si es causa dany o lesió que motivés la necessitat d’assistència 
facultativa o hagués existit un risc notori de lesió o dany especialment 
greu per a la persona agredida, la sanció federativa serà de suspensió 
de deu a vint partits. 

 

b) Valer-se de males arts en el joc o basar-se en la violència contundent 
amb intenció manifesta de fer mal. Serà corregida per l’àrbitre amb 
expulsió per la resta del partit i motivarà la sanció federativa de dos a 
cinc partits. 

 

c) Repel·lir una agressió immediatament desprès de produir-se, sempre 
que la reacció no sigui desproporcionada i no constitueixi pròpiament 
una segona agressió. L’àrbitre la corregirà amb expulsió per la resta del 
partit i motivarà la sanció federativa de suspensió de dos a quatre 
partits.
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d) L’insult, l’amenaça premeditada, l’intent d’agressió i l’agressió frustrada; la 
provocació premeditada i conscient o manifestada amb gestos grollers i frases 
insultants. Motivaran la correcció arbitral d’expulsió per la resta del partit i 
seran objecte de sanció federativa de suspensió d’un a tres partits. 

 

C) Respecte a l’ordre esportiu: 
 

L’insult i l’agressió a un espectador, i també la realització d’actes que en tenir la 
consideració d’afrontosos ofenguin greument el pudor, la moral o els bons 
costums, o puguin, atesa la seva transcendència, produir alteració de l’ordre 
públic. Motivaran la correcció arbitral d’expulsió per a la resta del partit i la 
sanció federativa de suspensió d’un a cinc partits, segons la gravetat. 

 

D) La incitació o inducció a la realització de qualsevol de les infraccions previstes en 
aquest article i en l’anterior es castigarà com a responsabilitat si li seguis de forma 
immediata la seva perpetració. 

 

La imposició d’aquestes sancions federatives tindrà efecte fins i tot quan l’àrbitre, per 
no haver-se apercebut de la comissió de la falta o per omissió en el compliment 
dels seus deures, no hagués aplicat les mesures correctives prèvies previstes 
per a tals infraccions, sempre que la seva realització sigui patentitzada davant el 
competent Comitè de Competició per l’informe d’un delegat federatiu o per 
qualsevol altre mitjà d’informació degudament verificat. 

 

Article 8- En cas de lesió per joc violent o perillós del contrari, els àrbitres hauran 
d’expressar si va ésser fortuïta o intencionada, segons el seu criteri, i es presumirà 
sempre, a manca de menció especial, com a culpable del mal causat el jugador 
prèviament amonestat o anteriorment castigat per joc perillós, traïdor o violent. 

 

Article 9.- Quan, per agressió o per joc violent o perillós d’un jugador, s’ocasionés 
a un altre lesió que l’obligués a abandonar el joc, el causant haurà de ser castigat 
amb la suspensió que correspongui a la infracció, aplicada en el seu grau màxim. 

 

Si la persona agredida fos l’àrbitre i aquest patís lesions que en determinessin la 
inutilitat temporal per dedicar-se a les seves tasques habituals, el jugador culpable 
haurà de ser castigat per un termini d’un a dos anys, que s’elevarà a perpetuïtat 
quan la incapacitat perduri més de tres mesos i el club al que pertany el causant 
serà obligat de pagar les despeses de curació i indemnitzacions que procedeixi. 
 
 
Article 10.- Es reputaran infraccions lleus i seran castigades amb les sancions que 
respectivament s’indiquen: 
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A) Respecte a l’àrbitre: La protesta ostensible o en forma airada a les seves 
decisions, tot i que provingui del capità de l’equip; conduir-se de forma que 
predisposi al públic en contra l’àrbitre, contra el cronometrador o els jutges de 
porta. L’àrbitre les corregirà amb expulsió per un temps de dos a cinc minuts i 
motivarà sanció federativa d’amonestacions, si s’escau. 

 

B) Respecte a un jugador contrari: 
 

a) L’amenaça instintiva; l’intent d’agressió espontàniament desistit abans 
d’arribar a consumar-se; la provocació amb frases insolents proferides com 
a conseqüència immediata d’una jugada i de forma aïllada, no insistida. 
Seran objecte de correcció arbitral amb expulsió per un temps de dos a cinc 
minuts i sancionats federativament amb amonestació. 

 

b) Produir-se en el joc de forma simplement violenta o perillosa sense 
intenció de causar mal. L’àrbitre les corregirà amb expulsió per un temps de 
dos a cinc minuts i donaran lloc a sanció federativa d’amonestació. 

 

C) La simulació de lesions; formular observacions a l’àrbitre sobre les seves 
decisions sense ser el capità de l’equip; la resistència passiva o la manca de 
diligència en el compliment de les seves ordres; entretenir el joc i, en general, 
qualsevol gest o acte que comporti simple desconsideració a l’àrbitre, als 
jugadors contraris o al públic. Aquestes infraccions seran objecte de correcció 
per part de l’àrbitre; a les tres primeres vegades amb expulsió per dos minuts i a 
la següent expulsió per cinc minuts. 

 

D) La reincidència o la reiteració, dins d’un mateix partit, en qualsevol de les 
infraccions lleus descrites en aquest article, sempre que la primera d’aquestes 
infraccions hagués estat ja corregida per l’àrbitre amb amonestació serà 
castigada per l’àrbitre amb expulsió temporal per un temps de cinc minuts. 
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Article 11 

 

 

 
 

Infraccions comeses pels preparadors, directius, auxiliars, delegats i àrbitres. 

 

Article 12.- Tots els actes definits en aquestes disposicions com a infraccions dels 
jugadors seran sancionats amb penalitat doble a l’assenyalada per a aquests 
quan siguin comesos pels preparadors, auxiliars i/o delegats dels equips. Els 
preparadors, auxiliars i/o delegats que es dirigeixin als jugadors incitant-los a cometre 
actes definits com a sancionables en aquest reglament, seran castigats amb les 
mateixes penalitat que les assenyalades als jugadors en cometre’ls, tot i que aquests 
s’abstinguin de realitzar-los. 

 

Quan un preparador, auxiliar i/o delegat no hagi posat tots els mitjans al seu abast 
per evitar la infracció comesa pel jugador del seu equip, hi assenteixi tàcitament, 
i no l’amonesti o sancioni espontània o immediatament com a repudiació i 
disconformitat amb el seu procediment, per cada vegada que un jugador cometi una 
de les infraccions qualificades com a greus, el seu preparador, auxiliar i/o delegat 
serà objecte d’amonestació; i si la infracció comesa pel jugador és de les qualificades 
com a molt greus, el preparador, auxiliar i/o delegat serà sancionat amb amonestació 
doble. 

 

Article 13.- El preparador, auxiliar i/o delegat que hagi estat objecte de deu 
amonestacions dins d’una mateixa temporada serà suspès per un termini de tres 
a sis mesos en l’exercici de les seves funcions. En cas de reincidència, tot i que 
es produeixi en un altre temporada i hagués canviat de club, serà suspès per un 
termini d’un a tres anys. Si es produís una segona reincidència, li serà retirada 
definitivament la llicència de preparador, auxiliar i/o delegat 

 

 

Menor (2') Menor de Stik (2') Major (5') Mala Conducta Mala Conducta de joc Penalització de partit

Sense Sanció Compleix 2 minuts Compleix 2 minuts Compleix 2 minuts
Compleix personal 10 

minuts

Partit de sanció automàtic 

(1)

Sanció Vestidors. Substitut 

comleix 5 minuts (1)

1 Menor Compleix 2 minuts Compleix 2 minuts Compleix 2 minuts
Compleix personal 10 

minuts

Partit de sanció automàtic 

(1)

Sanció Vestidors. Substitut 

comleix 5 minuts (1)

2 Menors

Substitut compleix 2 minuts i 

el sancionat 10 minuts al 

terminar

Substitut compleix 2 minuts 

i el sancionat 10 minuts al 

terminar

MCJ - Sancionat a 

vestidos - Substitut 

compleix 5 minuts (1)

MCJ - Sanncionat a 

vestidors. Sense 

substitució (1)

MCJ - Sancionat a vestidors. 

Sense substitut (1)

Sanció Vestidors. Substitut 

comleix 5 minuts (1)

2 Menors Stick

Substitut compleix 2 minuts i 

el sancionat 10 minuts al 

terminar

Substitut compleix 2 minuts 

i el sancionat a vestidors per 

exclusió

MCJ - Sancionat a 

vestidos - Substitut 

compleix 5 minuts (1)

MCJ - Sanncionat a 

vestidors. Sense 

substitució (1)

MCJ - Sancionat a vestidors. 

Sense substitut (1)

Sanció Vestidors. Substitut 

comleix 5 minuts (1)

3 Menors

Substitut compleix 2 minuts i 

el sancionat a vestidors per 

exclusió

Substitut compleix 2 minuts 

i el sancionat a vestidors per 

exclusió

MCJ - Sancionat a 

vestidos - Substitut 

compleix 5 minuts (1)

MCJ - Sanncionat a 

vestidors. Sense 

substitució (1)

MCJ - Sancionat a vestidors. 

Sense substitut (1)

Sanció Vestidors. Substitut 

comleix 5 minuts (1)

1 Mala Conducta Compleix 2 minuts Compleix 2 minuts

MCJ - Sancionat a 

vestidos - Substitut 

compleix 5 minuts (1)

MCJ - Sanncionat a 

vestidors. Sense 

substitució (1)

MCJ - Sancionat a vestidors. 

Sense substitut (1)

Sanció Vestidors. Substitut 

comleix 5 minuts (1)

1 Major i 1 

Menor

Substitut compleix 2 minuts i 

el sancionat a vestidors per 

exclusió

Substitut compleix 2 minuts 

i el sancionat a vestidors per 

exclusió

MCJ - Sancionat a 

vestidos - Substitut 

compleix 5 minuts (1)

MCJ - Sanncionat a 

vestidors. Sense 

substitució (1)

MCJ - Sancionat a vestidors. 

Sense substitut (1)

Sanció Vestidors. Substitut 

comleix 5 minuts (1)

1 Menor i Mala 

Conducta

Substitut compleix 2 minuts i 

el sancionat a vestidors per 

exclusió

Substitut compleix 2 minuts 

i el sancionat a vestidors per 

exclusió

MCJ - Sancionat a 

vestidos - Substitut 

compleix 5 minuts (1)

MCJ - Sanncionat a 

vestidors. Sense 

substitució (1)

MCJ - Sancionat a vestidors. 

Sense substitut (1)

Sanció Vestidors. Substitut 

comleix 5 minuts (1)

        ( 1 ) Partit de sanció automàtic sense necessitat de resolució Disciplinària

Sancionat torna a pista si el seu equp rep gol en inferioritat i no hi ha mes sancionats

Sancionat compleix la sanció completa tot i rebre gols el seu equip

Sancions Personals - No afecten al número de jugadors a pista

Sa
nc
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ns

 a
nt

er
ir

os

Sancions
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Per al còmput del nombre d’amonestacions a què es refereix aquest article, les 
amonestacions dobles per infraccions molt greus es consideraran com si es tractés 
de dues amonestacions. 

 

Article 14.- Quan un equip, o el seus membres, incorri en falta col·lectiva de 
disciplina o  de mala  conducta, o  el seu  joc es  caracteritzi per  l’ús d’una 
violència reiterada i sistemàtica, es considerarà infracció greu, i el capità i el 
preparador seran suspesos en l’exercici de les seves funcions respectives per un 
termini d’un mes a dos mesos. 

 

Article 15.- Els directius o funcionaris de club que incorrin en qualsevol de les 
infraccions previstes en aquest capítol pels jugadors seran suspesos per un termini 
mínim del triple del que s’indica pels jugadors, i en cas de reincidència en infraccions 
greus dins de la mateixa temporada, es considerarà infracció molt greu i seran 
inhabilitats a perpetuïtat pel desenvolupament de qualsevol funció directiva en 
associacions esportives (clubs) integrats en la F.C.P. 

 

Article 16.- L’àrbitre guardarà als jugadors, preparadors i directius dels clubs tota 
la consideració compatible amb l’exercici de les funcions inherents a la seva 
autoritat, sense que en cap cas es pugui dirigir al públic sota cap excusa ni pretext. 

 

Els àrbitres que cometin alguna de les infraccions que respecte als jugadors es 
tipifiquen en aquest reglament seran castigats amb la penalitat assenyalada pels 
esmentats jugadors, però en el seu grau doble. 

 

Article 17.- Incorrerà en infracció greu l’àrbitre que suspengui un partit sense causa 
justificada i sense exhaurir tots els mitjans al seu abast per aconseguir el total 
desenvolupament del partit i, prèvia tramitació del corresponent expedient disciplinari 
de caràcter extraordinari, serà sancionat amb inhabilitació temporal d’un mes a un 
any, segons les circumstàncies concurrents. 

 

Article 18.- Si, a conseqüència de l’informe d’un delegat federatiu dels fets 
coneguts per qualsevol altre via, àdhuc a denúncia d’un club, i desprès de la 
tramitació del corresponent expedient disciplinari de caràcter extraordinari, 
s’observés que un àrbitre va faltar als seus deures quan a reprimir els joc brutal, 
danyós o perillós en el curs del partit, es considerarà que va incórrer en infracció 
greu i serà sancionat amb inhabilitació temporal d’un a tres mesos i, en cas de 
reincidència, de tres mesos a un any. 

 

Article 19.- Si, una vegada tramitat expedient disciplinari de caràcter 
extraordinari, s’arribés a determinar de manera indubtable i degudament provada 
que amb la seva actuació un àrbitre o jutge de porta va perjudicar 
intencionadament a un equip per animositat manifesta, es considerarà que va 
incórrer en infracció molt greu i serà sancionat amb inhabilitació temporal d’un a quatre 
anys, i amb inhabilitació a perpetuïtat en cas de reincidència. 
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Infraccions comeses pels clubs. 

 

Article 20.- El Club que alineï un jugador indegudament per no concórrer els 
requisits reglamentaris establerts, tenint coneixement de la comissió de tal 
irregularitat, incorrerà en infracció molt greu i serà penalitzat amb la pèrdua dels punts 
corresponents al partit i deducció d’un o més en les competicions per punts; i amb 
pèrdua de l’eliminatòria en els disputats d’aquesta forma. 

 

Si l’alineació indeguda s’hagués produït per simple negligència i el club infractor ho 
acredita fonamentadament, es considerarà que va incórrer en infracció greu i només 
se’l penalitzarà amb la pèrdua del partit i dels punts corresponents, sense 
sancionar-lo amb la deducció d’un o més punts de les competicions per punts. 

 

Article 21.- La incompareixença d’un equip en un partit oficial es penalitzarà amb 
la pèrdua dels punts corresponents al partit i la deducció d’un més en les 
competicions pel sistema de punts (lliga). En el cas de ser competició per 
eliminatòries, perdrà l’eliminatòria. A més a més, en ambdós casos el club podrà 
ser sancionat amb una multa de 12 a 30 euros. Tot això sempre que la 
incompareixença no estigui justificada per una força major. En cas de reincidència, 
la multa podrà arribar a 60 euros. 

 

Article 22.- Es responsabilitat única i total dels delegats de cada equip, sigui quina 
sigui la seva categoria, realitzar el control de les sancions i aplicar la seva acumulació 
a la primera jornada oficial de competició corresponent, sense esperar la nota 
purament informativa del Comitè de Competició. La no observança d’aquest control 
propi, originarà l’aplicació de les sancions pròpies d’una alineació indeguda. 

 

Pels respectius àrbitres, es farà constar en l’apartat d’OBSERVACIONS de l’acta 
del partit la NO ALINEACIÓ del jugador i número de llicència que li pertany, per 
SANCIÓ. 

 

Article 23.- Si, per incompliment del que preveu l’article anterior, el club per error 
no alinea al jugador en un partit creient que havia de complir sanció aquella 
jornada, no essent així, el partit de descans no li servirà pel compliment de la sanció 
i haurà de complir-la en la jornada en què realment li correspongui. 

 

Article 24.- La retirada d’un club de la pista abans d’acabar el partit que estigui 
disputant, es reputarà infracció molt greu i, independentment de les sancions que 
la conducta dels seus components pugui determinar, serà castigada amb pèrdua de 
l’eliminatòria o dels punts del partit i un més si la competició es per punts; i, en cas 
de reincidència dins d’una mateixa temporada, es podrà relegar el club a l’últim lloc 
de la taula classificatòria, amb pèrdua de categoria. 
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La retirada d’un club en el curs d’una competició disputada pel sistema de punts 
es considerarà infracció molt greu i, a més de sancionar-lo en el seu cas conforme 
al que disposa l’article 21, se’l relegarà a l’últim lloc de la taula 
classificatòria i quedaran anul·lats tots els resultats, tant en punts com en gols, dels 
partits en què hagi intervingut l’equip retirat i es continuarà la competició com si 
des d’un començament es jugués amb un equip menys, es a dir, considerant 
jornada de descans per a tots els equips la que els correspongui o els hagi correspost 
enfrontar-se amb el retirat. 

 

Si la competició és per eliminatòries, ocuparà el lloc de l’equip retirar l’últim equip 
que hagi estat, en el seu cas, eliminat per aquest. 

 

Si la retirada s’hagués produït abans d’iniciar-se la competició, sense causa justa 
ni sense anunciar-se degudament, en cas de greu transcendència pel perjudici 
causat a tercers, es podrà sancionar al club retirat amb el descens de categoria. 

 

Article 25.- El club que no mantingui la pista de joc degudament condicionada, n’alteri 
les condicions naturals o no les restableixi quan, per causa o accident fortuïts es 
modifiquin, incorrerà en infracció greu i serà sancionat amb multa fins a 300 euros, 
i se l’advertirà de clausura de pista en el supòsit de reincidència. 

 

Si allò determinés que l’àrbitre decretés la suspensió del partit, aquest es 
celebrarà en terreny neutral. 
 

 
 

Infraccions contra l’ordre esportiu 

 

Article   26.- Mentre que no hagi motius per observar o presumir 
fonamentadament culpa del visitant per acció directa dels seus associats o 
partidaris, els clubs que juguin en la seva pròpia pista seran responsables dels actes 
d’animositat, intimidació, hostilitat, coacció o agressió que siguin víctimes els jugadors 
de l’equip contrari, l’àrbitre o els jutges de porta per part del públic; i tals actes, 
independentment de les sancions que procedeixi imposar als seus autors directes, 
seran castigades conforme es tipifica en els articles següents. 

 

Igualment es castigarà, conforme el que disposen aquests articles, els actes que 
es cometin contra els membres de l’organització federativa o delegats que exerceixin 
funcions d’autoritat esportiva. 

 

Si es provés que els incidents havien estat originats i les infraccions comeses per 
elements del club visitant, se’l castigarà amb sanció de multa igual a la que 
correspondria aplicar al club que juga en la seva pista. 

 

Amb independència de tot això, es decretaran les indemnitzacions que 
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corresponguin a favor dels perjudicats. 
 

Article 27.- 
 

a) La conducta incorrecta del públic, manifestada per actes renyits amb els deures 
d’hospitalitat cap a l’equip visitant o els de respecte a l’àrbitre o jutge de porta, es 
considerarà infracció lleu i es sancionarà amb multa de fins a 
300 euros. 

 

b) Quan es llencin objectes contra els jugadors, àrbitres o jutges auxiliars o siguin 
víctimes de qualsevol altre forma de coacció per part dels espectadors sense 
que es produeixi invasió de la pista, es considerà infracció greu i es sancionarà 
amb multa de fins a 600 euros. 

 

c) Si el públic envaeix la pista i pertorba la marxa normal del joc sense fer mal a 
jugadors ni a jutges, es considerarà infracció greu i es sancionarà amb multa 
de fins a 600 euros. 

 

En els supòsits dels apartats b) i c), segons la gravetat dels fets, es sancionarà al 
club amb advertiment de clausura de la pista en cas de reincidència; i si els fets 
haguessin revestit gravetat excepcional o concórrer la circumstància de 
reincidència, es considerarà infracció molt greu i el club serà sancionat amb 
clausura de la seva pista d’un a quatre partits. 
Si es prova que l’equip visitant ocasiona els altercats i els aldarulls, se li 
aplicarà la sanció a l’igual que si es tractés de l’equip local. 

 

Article 28.- Si es produeix invasió de pista i es causa mal a l’àrbitre, jutge de porta 
o jugadors, o si aquests són objecte d’agressió col·lectiva i tumultuària dins de la 
pista o de les seves dependències, es considerarà infracció molt greu, i segons 
els antecedents, transcendència i gravetat dels fets i altres circumstàncies 
degudament ponderades, sense necessitat que hagués existit advertiment de 
tancament, s’imposarà la sanció de clausura immediata de la pista per un temps de 
quatre partits a una temporada. 

 

Article 29.- Si els fets a què es refereixen els articles precedents es produeixen amb 
tal intensitat que, a judici de l’àrbitre, influeixen en el joc i en el resultat, amb 
desavantatge notòria per a un dels equips, suspendrà provisionalment el partit i 
cridarà al delegat de pista per tal que faci saber als directius que no es pot continuar 
amb unes circumstàncies tals, i si una vegada reprès el joc persisteixen, podrà 
suspendre’l definitivament, i donar-ne compte a la Federació. 

 

Els àrbitres també podran suspendre definitivament el partit quan ells, els jutges 
auxiliars  o  els jugadors  d’un  dels equips siguin  víctimes  d’agressió tumultuària, 
sense necessitat, en aquest cas, d’advertiment previ; però procuraran fer ús 
d’aquesta facultat només en casos veritablement justificats. El mateix podrà fer-se en 
cas d’insubordinació col·lectiva d’un dels equips contendents o dels dos. 

 

En cas que la coacció es manifesti de manera que l’àrbitre consideri imprudent 
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suspendre el partit definitivament i es veiés obligat a continuar-lo obrant contra la 
seva consciència, ho posarà immediatament en coneixement de la Federació, i 
el Comitè de Competició podrà acordar l’anul·lació del partit i la repetició en camp 
neutral o bé la decisió que reglamentàriament correspongui. 

 
 
Article 30.- Si per intromissió del públic o per alguna de les causes expressades en 
l’article anterior l’àrbitre es veiés obligat a suspendre un partit de competició oficial, 
el Comitè de Competició corresponent resoldrà si ha de considerar-se íntegrament 
jugat i perdut pel club propietari de la pista o si, en concórrer altres circumstàncies 
degudament calibrades, procedeixi la convalidació del resultat obtingut fins el 
moment de la suspensió, la repetició del partit o la continuació del partit per tot el 
temps que falti per jugar, i resoldrà si s’ha de disputar en la mateixa pista o en un 
altre neutral. 

 

Igualment, el Comitè de Competició decidirà en els casos de suspensió d’un partit 
per causes climatològiques de força major. 

 

Article 31.- En els casos d’infraccions tumultuàries o col·lectives, es 
consideraran com a atenuants qualificades, segons la seva eficàcia, les mesures 
d’ordre i precaució preses pels directius i els actes d’auxili i protecció als ofesos. Per 
contra, es considerarà com a agreujant la circumstància que la passivitat o l’actitud 
del delegat de pista i directius hagin contribuït a què es produeixin aquests actes. 

 

Article 32.- Els clubs que, per estar subjectes a penalitat, no puguin jugar partits 
de campionat en la seva pròpia pista, els hauran de jugar en pista o localitat 
neutral, a proposta del club sancionat i que designi el Comitè de Competició. 
A l’efecte de reincidència en infraccions, aquesta pista es considerarà com si fos 
la del club que l’utilitza en substitució de la pròpia. 

 

En cas que s’hagi de determinar una pista neutral, haurà d’estar ubicada entre un 
mínim de 30 km. i un màxim de 50 km. 

 

També es considerarà com a pista pròpia a tots els efectes reglamentaris la que 
utilitzin els clubs en comptes de la seva quan, per circumstàncies especials hagin de 
jugar en altres, però en relació amb les faltes que puguin produir-se es tindrà en 
compte la possible intervenció d’elements de club aliè a ambdós contendents per 
deduir les responsabilitats que corresponguin a cadascun. 

 

Article 33.- Si, amb motiu dels partits de competició oficial entre dos clubs es 
produeixen amb certa freqüència manifestacions de rivalitat localista, es podrà 
acordar que un dels esmentats clubs o ambdós perdin el dret de jugar en la seva 
pista els partits amb l’altre pel temps que es consideri precís, fins a una o diverses 
temporades i s’assenyalarà en aquest cas una pista neutral i, dins del possible, 
equidistant de les seves localitats respectives quan no estiguin enclavades en la 
mateixa. 

 
 

Imposició i efectes de les sancions 
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Article 34.- Les sancions que procedeixi aplicar als jugadors, àrbitres, 
preparadors, directius i altres persones afectes a l’organització per les infraccions 
a que es refereixen els articles anteriors, les imposarà el Comitè de Competició sota 
la jurisdicció del qual es jugui el partit o la competició, d’acord amb el que estableix 
el Capítol IV d’aquest reglament, que regula el tràmit dels procediments disciplinaris. 

 

 
Article 35.- Totes les sancions que els Comitès de Competició imposin es 
notificaran als clubs interessats. L’expulsió definitiva imposada a un jugador, en un 
partit, per una infracció greu o molt greu penalitzada amb suspensió implica la 
prohibició de que l’esmentat jugador pugui alinear-se vàlidament en el partit oficial 
immediatament posterior al que hagi comès la infracció, sense perjudici de la resolució 
definitiva que pugui dictar-se segons la naturalesa i gravetat de la infracció. 

 

En cas de que immediatament abans d’un partit se’n disputi un altre d’equips “B” 
entre els mateixos clubs, i s’alineïn en aquest equips “B”, jugadors que desprès 
puguin alinear-se en el partit per una infracció greu implica la prohibició de que 
l’esmentat jugador pugui alinear-se en el segon partit. Les sancions s’entenen 
dirigides sempre a la persona, mai al càrrec o categoria. 

 

Article 36.- La suspensió per un determinat nombre de partits implica la prohibició 
d’alinear-se o intervenir en tots els partits oficials que comprengui la sanció, per 
l’ordre en què es duguin a terme, fins i tot si per alteració de calendari o 
ajornament o suspensió d’algun hagués variat el preestablert al començament de 
la competició. 

 

Si el nombre de partits a què es refereix la suspensió excedeix dels que resten de 
temporada, aquests es completaran amb els corresponents a l’inici de la propera, 
excepte si la sanció de suspensió s’hagués imposat com a conseqüència 
d’acumulació d’amonestacions, ja que tals amonestacions es consideraran 
cancel·lades en acabar la temporada. 

 

Article 37.- La suspensió per un temps determinat s’entendrà absoluta per a tota 
mena de partits durant el termini de la suspensió i s’haurà de complir – excepte 
si ha estat imposada per un període no inferior a un any – dins dels mesos de la 
temporada oficial, amb aplicació del que estableix l’article anterior si el que resta de 
la temporada és inferior al temps a que és refereix la sanció. 

 

Article 38.- El Comitè de Competició corresponent publicarà desprès de cada una 
de les reunions els noms dels jugadors que hagin estat objecte de sanció, la causa i 
la penalitat imposada. 

 

Article 39.- Als efectes corresponents, i especialment als de reincidències, a la 
Federació Catalana i a les Territorials es portarà un registre especial de les 
sancions imposades als jugadors i preparadors, amb les fitxes corresponents a 
cadascun, i s’hi anotaran les notes desfavorables i càstigs del titular. 
 


